
Activité 8 : Voix de l’exil 
Interview de Mary Asako Seki Nom : ____________________________________________________________ Date : ________________________________ Période : __________________
Mary Asako Seki, interviewé par Tatsuo Kage, 24 juillet 1990 Lisez/écoutez la transcription de l’entretien avec la classe. Commencez par analyser le contenu général du passage. Ensuite, notez les thèmes dominants.

Texte original Annotations

MS : Ils sont venus — on nous a demandé — on a 
demandé à tous les Canadiens d’origine japonaise de 
partir vers l’Est ou au Japon, et de se rapatrier. À ce 
moment-là, mon père n’avait aucune intention de partir, il 
a dit non, il ne signerait pas pour partir. Puis, plus tard, 
lorsque le rapatriement a commencé, et lors du dernier 
rapatriement, du dernier bateau, mon père s’est dit : « 
Bon sang, à ce stade, il pourrait y avoir une autre guerre 
avec la Russie, oui, il pensait qu’il pourrait y avoir une 
autre guerre avec la Russie. Il sentait que l’ambiance était 
à cela, il disait alors que la famille ne serait plus jamais 
réunie. Et comme il avait hérité de cette terre, il se sentait 
responsable d’y retourner pour s’en occuper, vous voyez. 
Il s’est donc dit que, puisque sa mère était là, si elle 
n’avait pas été là, les choses auraient peut-être été 
différentes. Mais il se dit aussi qu’on ne sait pas quand on 
pourra partir et être une famille au complet, ici ou là-bas. 
Il s’est alors dit qu’il valait mieux prendre le dernier 
bateau de rapatriement. Dans notre cas, c’est ce qu’il a 
fait.
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TK : Donc, vous êtes... les jeunes comme vous ou vos 
frères, vous n’aviez pas vraiment votre mot à dire ou 
vous...? 

MS : Non, je ne voulais pas y aller. Je crois que j’avais 16 
ans. 

TK : Tu ne voulais pas y aller? 

MS : Je ne voulais pas y aller. J’ai dit à mon père que je 
voulais rester ici et finir l’école secondaire. Tatsuo rit Je ne 
veux pas aller au Japon! Nous avons tous dit la même 
chose, mais nous n’avions pas le choix.  

TK : Donc, revenons au moment où vous avez déménagé au 
Japon. Vous avez dit que vous n’aimiez pas partir, mais 
était-ce plutôt une sorte d’excitation? Ou de l’anxiété? 
Qu’attendiez-vous à cette époque? 

MS : Non, dans mon cas, je ne voulais pas y aller, mais je me 
souviens que sur le bateau, nous avons rencontré d’autres 
personnes. Je me souviens que nous avons dû... nous 
sommes arrivés à Vancouver et avons séjourné dans le 
bâtiment de l’immigration pendant environ 10 jours, je 
crois, avant de partir? Peut-être plus longtemps? Et mon 
père a attrapé un gros rhume et il était vraiment malade 
dans le bâtiment de l’immigration […] 

Quand nous sommes arrivés au Japon, c’était juste après 
la guerre, donc il y avait beaucoup de monde, même à 
Yokosuka et dans les environs, tout le monde était très 
affairé. Je me souviens qu’on faisait la file et qu’il y avait 
des militaires américains, on faisait la file comme [Mary rit] 
des prisonniers de guerre, puis on devait continuer — ils 
nous aspergeaient de DDT.
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MS : Je me souviens avoir pris le train de Yokosuka à 
Shigakken, qui était bondé, comme une boîte de 
sardines […] Je me souviens qu’à cette époque, il y avait 
un rapatrié, originaire de 満州, la Mandchourie. Et donc, je 
me souviens de cette Japonaise qui s’en prenait à un 
autre 日本の人 (Japonais originaire du Japon), en lui 
disant [Mary imite des cris] : « Lève-toi! この人達アメリ
カから引き揚げて帰って来てるのに(Ces gens viennent de 
rentrer des Amériques). Laisse-leur ta place. Assieds-toi. 
Alors, cet homme japonais s’est levé et m’a donné sa 
place, parce que j’avais l’air fatiguée, et qu’on ne peut pas 
bouger, on a mal au dos, on reste comme ça, n’est-ce 
pas? Tu ne peux pas bouger. Mais elle était très gentille, 
elle a dit : ここには満州から引き揚げた人もあったね (Il y 
avait aussi des personnes rapatriées de Mandchourie ici). 
Alors ils disent : 引き揚げ者迷惑だからchairあげえなさい 
(Donnez vos places aux rapatriés). […] Alors je me suis dit, 
eh bien, certains d’entre eux nous regardent comme 
si... [Mary rit] comme si vous étiez, comment dire? Je 
suppose que quand les boat people arrivent, certaines 
personnes ne sont pas très heureuses de les voir, 
tandis que d’autres sont compatissantes.  

TK : Oui, c’est vrai. Alors, comment avez-vous trouvé les 
Japonais en général? 

MS : […] J’ai été un peu déçue, ils n’avaient pas de 
bonnes manières, tout le monde n’était pas très bien 
élevé. あの時 juste après la guerre だから (parce que 
c’était juste après la guerre). Mais les gens bizarres, 
comme cette dame, étaient gentils. Et tous les passagers 
de ce train faisaient du marché noir, ils jetaient du riz par 
la fenêtre et quelqu’un à l’extérieur l’attrapait. Je pense 
donc que c’était une période de chaos. Je n’en ai donc 
pas gardé un très bon souvenir, je n’étais pas très 
heureuse d’être là. [Mary rit]
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MS: Il y avait deux raisons : premièrement, parce que mon 
frère, Akihide John, était ici, et je m’inquiétais pour lui, et 
je me suis dit que peut-être... il était ici tout seul, alors si 
je revenais, je passerais le voir. Mais une autre raison était 
que je souhaitais épouser ce soldat hawaïen de deuxième 
génération. Il s’était engagé pour trois ans et, grâce à la loi 
sur les droits des anciens combattants, il a pu aller à 
l’université à Hawaï. Donc, c’est... 

TK : Ce genre de considération est donc plus fort que le 
fait de rester chez vos parents […] Je pense que c’est... 
vous êtes intelligente. Je pense qu’à cet âge-là, on com-
prend ça, car je suis sûr que si vous vous êtes marié avec 
une Japonaise du Japon, ça a dû être assez difficile. 

MS : Oui, j’aurais dû faire des sacrifices et devenir 
totalement japonaise, n’est-ce pas? Si j’épousais 田舎の人 
(une personne originaire de la campagne), je ne me voyais 
pas dans cette situation. Je me disais que まだ都会の人だ
ったら (si c’était quelqu’un de la ville), cette personne 
aurait fait des études ou quelque chose comme ça, et 
que cela serait alors possible. Mais il se trouve que j’ai 
rencontré Terry et je veux juste... 
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MS : Oh, je crois que vous m’avez demandé comment les 
autres Japonais ont été rapatriés, oui. Je pense que 
beaucoup de rapatriés ont eu des difficultés [...]. 
Beaucoup d’entre eux, comme mon père, s’il n’avait pas 
eu ma mère, auraient peut-être choisi de retourner au 
Japon, car les gens ne parlent pas très bien anglais, et 
n’oubliez pas qu’on perd tout, on n’a plus d’argent, même 
si je pense que mon père en avait un peu. Aller à l’Est, と
んでもない知らない所ね (c’était un endroit dont ils ne 
savaient absolument rien). Je pense qu’ils ont peur d’aller 
dans un endroit qu’ils ne connaissent pas. Quel genre de 
travail mes enfants vont-ils avoir? Quel genre de travail 
va-t-il avoir? Comment vont-ils s’en sortir? Donc, ils 
pensent que, dans l’ensemble, il est plus sûr d’aller au 
Japon. Parce que vous êtes japonais, les Japonais vous 
aideront d’une manière ou d’une autre. Mais beaucoup de 
gens sont rentrés, j’ai entendu dire qu’ils n’avaient rien à 
manger, qu’ils n’avaient ni biens, ni terres, et qu’ils man-
geaient des racines ou des feuilles de patate douce, ou 
n’importe quoi d’autre.
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